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Elem és tápegység típusa *

Fogyasztás adó módban
Frekvencia
Üzemeltetési ciklus osztály
Moduláció
Sugárzott teljesítmény
Üzemi hőmérséklet
Kombinációk száma
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-Vigyázat: lítium elemek. Veszély, ha a polaritás megfordul. Cserélje 
ki az elemet azonos tulajdonságú elemre. Az elemeket a gyártó 
ajánlása szerint ártalmatlanítsa.
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Megfelelőségi nyilatkozat Irányelv1999/5/EC (R&TTE)

- TELCOMA Srl kijelenti, hogy ez a NOIRE4E (változatok: NOIRE2E) megfelel az 1999/5 / EK irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek.

ÁRTALMATLANÍTÁS - Ez a termék különböző összetevőkből áll, amelyek szennyező anyagokat 
tartalmazhatnak. Helyesen ártalmatlanítsa!
Érdeklődjön a termék újrahasznosításával vagy ártalmatlanításával kapcsolatban, a hatályos helyi 
törvényeknek megfelelően.
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TÁVIRÁNYÍTÓ PROGRAMOZÁSA
Ehhez legalább egy működő távirányítóval (MASTER) kell rendelkeznie, amelyet már tárolt vagy memorizált a vevőegységben.
Ebben az eljárásban fontos, hogy a JOBB (2. ch) gombot nyomva tartsa az 1. ponttól a 4. pontig. (1) Helyezze az ÚJ TÁVADÓT programozási üzemmódba a JOBB (2. ch) gomb 
lenyomásával és a BAL (1. ch) gomb négyszeri megnyomásával. (2) Az ÚJ TÁVADÓ LED lassan villog. (3) Közelítse meg a MASTER adót, ahogy a képen látható, és továbbítsa a 
másolandó csatornát. (4) Az ÚJ TÁVADÓ LED világít. (5) Engedje el az ÚJ ADÓ gombját. A led gyorsan villog. (6) Nyomja meg az ÚJ TÁVADÓ gombját, amelyhez hozzá kívánja 
rendelni az új kódot, és csak akkor hagyja abba a gomb megnyomását, amikor a LED bekapcsol. Most közeledjen a vevőhöz, és nyomja meg az engedélyezett gombot, amíg 
észre nem veszi, hogy az új adó működik (például: a kapu kinyílik).
Ismételje meg a műveleteket minden másolni kívánt csatornánál.
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4Diese Vorgehensweise für jeden zu reproduzierenden Kanal wiederholen. 

-ES- 

4

FERNPROGRAMMIERUNG
Dazu muss bereits mindestens eine funktionierende Fernbedienung im Empfänger gespeichert sein (MASTER).
Bei dieser Vorgehensweise ist es wichtig, die RECHTE (2. Kanal) Taste von Punkt 1 bis einschließlich Punkt 4 gedrückt zu halten. (1) Den NEUEN Sender auf die Programmierphase 
einstellen, indem die RECHTE Taste (2. Kanal) gedrückt gehalten und die LINKE Taste (1. Kanal) 4 Mal gedrückt wird. (2) Die LED des NEUEN Senders blinkt langsam. (3) Den zu 
kopierenden MASTER Handsender, wie auf dem Bild gezeigt, nähern und den zu kopierenden Kanal senden. (4) Die Led des NEUEN leuchtet. (5) Die Taste des NEUEN Senders 
loslassen. Das Led blink schnell. (6) Auf dem neuen Handsender, die Tasten auf der man den neuen Kanal programmieren will, drücken und die Taste nur nach dem das Led 
eingeschalten ist, frei lassen. Nun muss man sich an den Empfänger nähern und die programmierte Taste drücken, bis der neue Handsender programmiert wird (z.B. des Tor öffnet).

PROGRAMACION A DISTANCIA
Para hacer esta operación, es necesario tener, al menos, un mando a
distancia operativo ya memorizado (MASTER) en el receptor.
En este procedimiento, es importante mantener presionada la tecla de la DERECHA (2° canal) desde el punto 1 hasta el punto 4, ambos incluidos. Hay que realizar lo siguiente: (1) Iniciar 

erla programación del TRANSMISOR NUEVO, manteniendo presionada la tecla de la DERECHA (2° canal) y presionando 4 veces la de la IZQUIERDA (1  canal). (2) El led del 
TRANSMISOR NUEVO parpadea lentamente. (3) Acerque el TX MASTER tal como indicado en la figura y transmita el canal por copiar. (4) El led del TRANSMISOR NUEVO encendido. 
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